SAINT TERESA CHURCH

NEW YORK, NEw YORK 10002

Mass Intentions

Saturday/Sabado — November 15 /15 de Noviembre
Saint Teresa
5:00 PM Carl Malchiodi (dec) by Amalia Malchiodi
Sunday/Domingo — November 16 / 16 de Noviembre
Saint Teresa

8:00 AM Ted & Rita Ceritto (dec) by Mary Ann Algerio

9:00 AM Souls in Purgatory by Ping Sum Chan & Family

10:15 AM Jose Roman (dec) by Reuben Rivera

11:30 AM Francisco Goris (dif) por Elvira Goris y Familia
Nativity

10:15 AM Jose Luis Roman

12:00 PM Edgar Forand

Monday/Lunes - November 17 / 17 de Noviembre
Saint Teresa

8:30 AM Juan Maria Fernandez (dif)
por Ydalia Collado
Nativity
5:30 PM

Tuesday/Martes — November 18 /18 de Noviembre
Saint Teresa

8:30 AM Baudilia & Lisandro Espinal (dif)
por Linda Nufiez
Nativity
5:30 PM Jorge & Adela Barbosa

Wednesday/Miercoles - — November 19 /19 de
Noviembre
Saint Teresa

8:30 AM Mary Wong (dec) by Family
Nativity
5:30 PM Edgar Forand

Thursday/Jueves - — November 20 / 20 de Noviembre
Saint Teresa
8:30 AM Mary Wong (dec) by Family
Nativity
5:30 PM

Friday/Viernes - November 21 /21 de Noviembre
Saint Teresa

7:30 PM Accion de Gracias cumpleafios
Marcos y Giane Arias
por La Familia Arias
Nativity
5:30 PM Carmen M. Pagan

Saturday/Sabado - -November 22 /22 de Noviembre
Saint Teresa

12:00 PM Thanksgiving — Birthday
Cecilia Chu
5:00 PM James & Olga Yaworski (dec)

by Tessie & Barbara De Rosa

Sick List for Saint Teresa Church
Beth Israel — Miriam Rivera

Home:_Fernando Vega, Ramona Tirado, Carmen Diaz, Angelina
Burgos, Felita Cabrera, Luz Camacho, Maria Liranzo,
Gladys Rivera, Amelio Estevez, Rafael Toledo, Carmen Cortes,
Teresa Rodriguez, Clara Howard, Gregoria Mufioz, Henry Diaz,
Harry Gonzalez, Maria Guzman, Domitilia Soltren,
Isis Nicole Brown, Alma Varner, Quisqueya Torres,
Ralph Carrero, Anibal Rosa, Carlos Alvarado, Luis Liendo
Ana Melendez, Antonia Torres, Inocencia Diaz, Maria Acosta
Josefina Irizarry, Elba Arocho, Carlos Torres, Ana Josefa Cerda,
Gloria Tirado, Nellie Escobar, Jalissa Peralta, Celenia Raymond,
David Clark, Melania Montero, Ana Acosta, ,Adalberto Soto,
Chris Dowd, Theresa Lopez, Gregory Travis, Lydia Lopez,
Porfiria Rivera, , Tessie De Rosa
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Communion will be brought to the sick of Nativity /
Llevaran comunion a los enfermos de Nativity:
Rosa De La Cruz, Gisela De La Cruz, Frances Cruz, Gloria
Reyes, Miguelina Acevedo
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We Are A Tithing Parish

Saint Teresa Church
November 11, 2007
1* Collection - $2,938.00
November 9, 2008
1* Collection - $2,751.00

Nativity Church
November 9, 2008
1% Collection - $738.00
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This week the Sanctuary Lamp burns at Saint Teresa for/ Esta
semana La Lampara Santuario serd encendida en Santa Teresa
por.......... Accion de Gracias por La Familia Torres y Martinez

This week the Bread & Wine at Saint Teresa are offered for Las
ofrendas de Pan y Vino en Santa Teresa fueron donadas

por.......... James & Olga Yaworski
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Saint Teresa Toy Sale
December 7, 2008

Venta de Juguetes en Santa Teresa
7 de Diciembre, 2008



THIRTY-THIRD SUNDAY IN ORDINARY TIME

Let ws pray for Caunen Simbins
Panishioner ef Saint Tenesa
whe died last week.

Descanso. etewnc a Cavreers Sirtfeins
Feligres de Santa Tevesa
que fallecie la semana pasada
Cue Dies cansuele a su familia duvarte este
liernpa
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Thanksgiving is a time of giving
Today, November 16" at Saint Teresa we will be collecting

can vegetables, dry beans and rice please be generous and
help those that are less fortunate then us.

La accién de gracias es un tiempo de dar
Comenzando hoy Domingo 16 de noviembre aqui en Santa
Teresa vamos a colectar latas de vegetales, las habichuelas
secas y el arroz Sean abundantes y ayudan por favor a los
gue sean menos afortunados

CLASSES TODAY AT SAINT TERESA
November 16, 2008
Grades K,1,3,4,5,6,RCIC - after the 10:15 AM Mass
Wednesday — Grades 2 — 3:15 PM - 4:45 PM
Grades 7 & 8 —6:30 PM - 8:00 PM

CLASES HOY EN SANTA TERESA
el 16 de Noviembre
Grados K,1,3,4,5,6,RCIC
despues de la Misa 10:15 AM
Miercoles — Grado 2 - 3:15 - 4:45 PM
Grados 7y 8-6:30 PM -8:00 PM

Schedule at Nativity
Classes for grades: First — Fifth:
Sunday November 9" at 11:30 AM
Classes for Confirmation
Wednesday , at 5:15 P.M. in the Rectory.

Horario en Nativity
Las clases para los grados Primero hasta el Quinto,
comienzan el Domingo, 9 de Noviembre
alas 11:30 A.M.
Las clases para Confirmacion
Miercoles, a las 5:15 p.m. en la Rectoria
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Cenaculo de Oracion: Tendremos un (Cenaculo de
Oracion) todos los Jueves a las 7:00 p.m. en la Capilla.
de Nativity

Second Collection: Today — November 16", there will
be a second collection for the Catholic Campaign for
Human Development at Nativity.

Segunda Colecta: Hoy Domingo,16 de Noviembre,
habra una Segunda colecta “Para La Campafia Catolica
del Desarrollo Humano” en Nativity.
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Providence’s Raffle: The raffle will be held on
Sunday, November 23rd at Nativity.

Comite Providenciano: “Rifa Providenciana” en
Nativity sera el Domingo, 23 de Noviembre. Favor de
entregar ya los libros de la rifa.
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Coffee Hour at Nativity: We thank “The Mexican
Community” for serving coffee Ithis Sunday. Next
Sunday’s coffee will be served by “The Altagracia’s
Society”

Cafe los Domingos en Nativity: Les damos gracias a
“La Comunidad Mexicana” por servir el café hoy. El
proximo Domingo les toca a “La Sociedad
Altagraciana”.
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If you would like to dedicate the Sanctuary Lamp at
Nativity for an intention, you can do so for an offering
of $12.00. We have two sanctuary candles. One in the
Church and one in the Chapel. Please call Nydia at 212-
674-8590.

Le gustaria dedicar una “Lampara Santuaria (Vela) en
Nativity por una intencion. La ofrenda es $12.00.
Tenemos dos Santuarios de Velas, una en la Iglesia, la
otra en la Capilla.Para mas informacion llame a Nydia
en la oficina de Nativity — 212-674-8590.
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A Christmas Concert with Michael Amante

St. Michael’s Church (4™ Avenue — Brooklyn)is
hosting a Christmas Gala Concert with the famous
Italian Tenor Michael Amante. The concert will be
hosted by Tony LoBianco (actor). Please join us on
December 7", 2008 at 3:30 PM. Tickets for the concert
are $50.00. For reservations and information, please
call 718-768-6065.
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Looking for a top-quality,

Catholic Pre — K program?
Saint Joseph School has limited space available now
For  more information call  212-233-5152.
www.stjosephnyc.org




NOVEMBER 16, 2008

NO PODEMOS ESTAR DEMASIADO COMODOS
“iDichoso el que teme al Sefior y sigue Sus caminos!
Comeras del fruto de tu trabajo, seras dichoso, te ira
bien.” (Sal 127[128]: 1-5) Tener el temor del Sefior es
respetarle, buscar agradarle, y no querer ofenderle. Los
gue temen al Sefior ““no viven en tinieblas, sino que son
hijos de la luz y del dia, no de la noche y las tinieblas.”
(2da lectura: 1 Tes 5, 1-6) Este temor del Sefior es el
comienzo de la sabiduria (Prov 1:7), y necesario para vivir
como hijos de Dios quienes buscan honrar al Padre
Celestial y cumplir Su santa voluntad.

San Pablo advierte a todos los que tratan de vivir en la luz
de Dios: “No vivamos dormidos, como los malos; antes
bien, mantengdmonos despiertos y vivamos sobriamente.”
(1 Tes 5:6) El cristiano puede correr el riesgo de 'dormirse
y de pensar, en algin momento de su vida, que ya conoce,
ama o sirve al Sefior lo suficiente y que ya ha hecho
bastante. jNO! El cristiano no puede, jamas, estar
demasiado comodo, pensando que ya no tiene nada que
aprender, nada que cambiar, 0 nada mas que hacer para
Dios y Su pueblo porque 'ya ha logrado mucho." En el
Evangelio (Mt 25:14-30), Jesus habla de un servidor que,
recibiendo un talento, no hizo nada con él sino que lo
escondid en un hoyo en la tierra. Este hombre inatil fue
echado fuera a las tinieblas. Todavia tenemos mucho que
dar, mucho que aprender y mucho que cambiar. jAnimo!
WE CANNOT BE TOO COMFORTABLE

“Blessed are you who fear the Lord, who walk in His
ways! For you shall eat the fruit of your handiwork;
blessed shall you be, and favored.” (Ps 128:1-5) To have
the fear of the Lord is to respect Him, to seek to please
Him, and to not want to offend Him. Those who fear the
Lord ““are not in darkness... [but] are children of the light
and children of the day. [They] are not of the night or of
darkness.” (2nd reading: 1 Thess 5:1-6) This fear of the
Lord is the beginning of wisdom (Prov 1:7), and is
necessary for us to live as children of God who seek to
honor our Heavenly Father and do His holy will.

St. Paul warns all who try to live in God's light: ““Let us
not sleep as the rest do, but let us stay alert and sober.” (1
Thess 5:6) Any Christian can run the risk of falling
asleep' and of thinking, at some point in his life, that he
already knows, loves and serves the Lord sufficiently and
that he has already done enough. NO! The Christian
cannot be too comfortable, thinking that he no longer has
anything else to learn, or to change, or that he has
nothing else to do for God and His people because 'he has
already accomplish much.' In today's Gospel (Mt 25:
14-30), Jesus speaks about a servant who, in receiving a
talent, did nothing with it but buried it in a hole in the
ground. This useless servant was thrown into the darkness
outside. We still have a lot to give, a lot to learn and a lot
to change. Courage!
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""The one who had received five talents came forward
bringing the additional five. He said, ‘Master, you gave me
five talents. See, | have made five more." His master said to

him, "Well done, my good and faithful servant. Since you
were faithful in small matters, I will give you great

responsibilities. Come, share your master’s joy.
Mt. 25:20-21

“Se acerco el que habia recibido cinco y le present6 otros
cinco, diciendo: ‘Sefior, cinco talentos me dejaste; aqui
tienes otros cinco, que con ellos he ganado’. Su sefior le

dijo: “Te felicito, siervo bueno y fiel. Puesto que has sido fiel
en cosas de poco valor te confiaré cosas de mucho valor.
Entra a tomar parte en la alegria de tu sefior’”.

Mt. 25, 20-21
Readings for the Week of November 16, 2008
Sunday: Prv 31:10-13, 19-20, 30-31/1 Thes 5:1-6/
Mt 25:14-30 or 25:14-15, 19-21
Monday: Rv 1:1-4; 2:1-5/Lk 18:35-43
Tuesday: Rv 3:1-6, 14-22/Lk 19:1-10

Wednesday:  Rv 4:1-11/Lk 19:11-28
Thursday: Rv 5:1-10/Lk 19:41-44

Friday: Rv 10:8-11/Lk 19:45-48

Saturday: Rv 11:4-12/Lk 20:27-40

Next Sunday: Ez 34:11-12, 15-17/1 Cor 15:20-26,28/
Mt 25:31-46

Lecturas para la semana del 16 de noviembre de 2008
Domingo: Prov 31, 10-13; 19-20; 30-31/1 Tes 5, 1-6/Mt
25, 14-30 0 25, 14-15; 19-21

Lunes: Ap1,1-4;2,1-5/Lc 18, 35-43

Martes: Ap 3, 1-6; 14-22/L.c 19, 1-10

Miércoles: Ap4,1-11/Lc 19, 11-28

Jueves: Ap 5, 1-10/Lc 19, 41-44

Viernes: Ap 10, 8-11/Lc 19, 45-48

Sébado: Ap 11, 4-12/Lc 20, 27-40

Domingo siguiente: Ez 34, 11-12; 15-17/1 Cor 15, 20-26;
28/Mt 25, 31-46



